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JIAJIOTTYHHIA JIIOBOBHUI AUCKYPC: PEAJIIBALISI CTPATETTI CAMOTIPE3EHTALIT B
MOBJIEHHEBOMY KAHPI «(3HAHOMCTBO» (HA MATEPIAJII TBOPYOCTI TOMACA TAPII)

Cmammio npucssiueno posensdy ocobrusocmeli peanizayii cmpamezii camonpe3eHmayii 8 Meicax MoGIeHHEO-
20 JACAHPY «ZHATOMCMBO» NH0O08HO20 PIKYIOHATLHO20 OUcKypcy. Poskpumo micye ma ponb Jcaupy 6 KOHMUHYYMI
110608H020 OucKypcy. Budineno nusky 6a306ux maxkmuk, wjo cnpusome peanisayii cmpameeii camonpeseHmayii ma
301licHeHO 0emanbHUull AHANI3 KOXCHOL i3 HUX.

Knrwwuosi cnosa: n10606nutl ouckype, 0ianoe, MOGIEHHESUL HCAHD, KOMYHIKAMUGHA CIMpame2is, KOMYHIKAMueHa
Maxkmuxa.

Cmambs noceswena paccmompenuio ocobeHHocmell pearu3ayuu cmpameu Camonpe3eHmayil 8 paMKax peye-
8020 JHCAHPA «3HAKOMCMBOY TI0OOBHO20 PUKYUOHAILHOO JUCKYpca. Packpeimuvl mecmo u pons scanpa 8 Konmumyyme
110608H020 OucKypca. Bvidenern pao 6azoevix makmuk, cnocoOCmeyowux pearusayuu Cmpame2uu Camonpe3eHmayuil,
a makakce ocywecmesiiern noOPOOHbILL AHANU3 KAHCOOU U3 HUX.

Kntoueswie cnosa: no6061blil OUCKYpC, OUAn0e, pedesoll JHCaup, KOMMYHUKAMUGHAS, CMpame2us, KOMMYHUKAMUG-
Has makmuxa.

The article examines the features of the self-presentation strategy within the speech genre «acquaintancey in
fictional love discourse. It describes the role and place of the genre in the continuum of love discourse. It presents the
basic tactics of self-presentation strategy and a detailed analysis of each of them.

Keywords: love discourse, dialogue, speech genre, communicative strategy, communicative tactic.

Crenndika Mi>KOCOOUCTICHOT KOMYHIKaTHBHOI B3a€MOJIiT IHMBI/IIB B IOBHII Mipi NposBiIsieThes B cepi 11000B-
HOTO CcrijKyBaHHsA. @opMyBaHHS Ta (PYHKIIOHYBaHHS JiaJIOTIYHOTO JIIOOOBHOTO JTUCKYPCY SIK B LILIIOMY, TaK 1 OKpe-
MHUX HOTO KaHPIB CTAHOBUTH 3HAYHHUH IHTEPEC [UIS JTIHTBICTHYHOTO TOCIIKCHHS.

AKTyaﬂleCTb CTATTi BU3HAYAETHCS 3arajibHOIO KOMYHlKaTI/IBHO (YHKLIOHATBHOIO CIIPSMOBAHICTIO Cy4acHHX
JIHTBICTHYHHUX JOCIIIKeHb. O0’€KTOM TOCTIIKSHHS CTATTI € 10T uyHIil JTFO00BHHUN IUCKYPC, 8 IPEIMETOM — pe-
autizallist ctparerii caMornpe3eHTallii B MOBJICHHEBOMY JKaHP1 «3HAHOMCTBO» B MEXKax JIIOOOBHOTO JIUCKYPCY POMaHIB
Tomaca ["apmi.

[lepma 3ycTpid Ta 3HAHOMCTBO MallOyTHIX 3aKOXaHUX MalOTh MPUHIMIIOBE 3HAYCHHS JUIS TIOJAIBIIOTO PO3BUTKY
ix crocyHkiB. CTOCYHKH, III0 BUHHUKAIOTh Ha OCHOBI aTpakilii MK BOMa 1HIWBITaMH, MAaTUMYTh MTOJANBIIC TIPO-
JOBXKEHHS, a 11 BIACYTHICTh 3MEHIIYE TaKy MOXJIUBICTH [14, c. 88]. L{to myMKy migTBepaKy€e i MPOBEACHUN aHANI3
JOCJTIKYBAHOTO MaTepialy: BHHUKHEHHS B3a€MHOI aTpakilii MK CIIIBPO3MOBHHKAMH B)KE B IPOIIECi 3HAHOMCTBA
(a iHOAI ¥ 10 HBOTO, 33 JOMIOMOT'OIO TTONEPEHBOTO KIIPUIAUBIISIHHSY, 00 OTpUMaHHs iHpopMarii Mpo MaildyTHLOTO
CHIBPO3MOBHHKA 3 JIOJAATKOBUX JDKEPEIN) € 3aII0PYKOI0 PO3TOPTAHHS B3aEMHOT'O JIFOOOBHOTO TOYYTTS. Y BUIAIKY XK
BUHHUKHEHHS aTpakuii 3 OOKy JIMIIEe 0JJHOTO 3 KOMYHIKaHTIB, JIF0O0BHI CTOCYHKH PO3BHBAIOThCS Y OiK HETAaTUBHOT 110-
JApH3alii, pPOMaHTUYHE IIOYYTTS € HEB3a€EMHUM a00 K IPUHOCHUTS Mapi CTPaXkIaHHSL.

MoBneHHEBHUH JKaHP «3HAHOMCTBOY» pealli3yeThCs B COIIIATBHIX CUTYAIISAX, IO BKIIOYAIOTh JBOX YH OiTBIIE JTFO-
JIeH, sIKi BXOSITh B O€3MOCEPEIHIO ONM3BKICTh OJMH 10 OJHOI'O Ta CTBOPIOIOTH CIUILHHI KOMYHIKATUBHUI IIPOCTIp
JUTSL TOTO, {00 MaTH MOXKJIIHBICTB CIIOCTEPIraTH OAuH 3a oguuM [7, ¢. 18].

B niporieci nepioi KOMyHIKaTUBHOT B3a€MOIT, 1110 Pealli3yeThCsl B MOBIICHHEBOMY JKaHPi «3HAHOMCTBO», OJIHIEI0
3 TIPOBIJHUX CTpATEriii CIiBPO3MOBHHUKIB € CAMOIIPE3EHTALlisl, OCKUIBKY 30UIbIICHHS B3a€MHOI 00i13HAHOCTI IIPU3BO-
JUTH 10 301TBIICHHS TOBIPH Ta CKOPOYCHHS COIIANBbHOT JUCTAHITIHIT Mi’K MOBIISIMH.

Xoua cTpareris caMOIpe3eHTalli{ MpUBepTaja yBary JOCHTITHHUKIB 31€01IBIIOr0 B MeXax MOJIITHIHOTO AUCKYPCY,
30KpeMa B MOBJICHHEBHUX JKaHpPaX «IIOJITHYHI AebaTm» Ta «mojiTiHyHa mpomoBa» (Cadina P. A. [6], 3aikina 1O. A. [4],
Ateman O. A. [1], Ayockux A. 1. [3]), norpumyemocst aymku O. 1. Iccepc, sika BBaxkae, 110 CTpaTeris caMOoIIpe3eHTaIli1
B TiH UM 1HIIIH Mipi PUCYTHS y Oy/b-SIKMX yMOBaxX KOMyHiKalii y sSIKOCTI JOIOMIXHOT crpaterii [5, ¢. 74]. st MmoB-
JICHHEBOTO JKaHPY «3HAHOMCTBOY» CTpaTeris caMOIpe3eHTallil € MPOoBiAHOI0 Ta MOXe OyTH BH3HAYEHA SIK YIIPaBIIiH-
HSl CIIPUAHATTAM PELMITIEHTA IUIIXOM LiIECHPsIMOBAHOTO MIPUBEPTAHHS HOr0 yBard 10 TaKHX 0COOJIMBOCTEH CBOTO
30BHIIIHBOTO BUTIISAY, CBO€ET MOBEIIHKHM, CUTYAIIil, SKi 3aITyCKalOTh MEXaHi3M COI[iaIbHOTO CIPUHHATTS [2, c. 26].
Coijt 3a3HAYUTH, 1110 MAETHCS HA YBa3i IITyYHa, MIJCCIIPSIMOBAaHA CAMOIPE3CHTAIlis, Ha BIAMIHY BiJ «IIPHPOIHBOI,
TaKO1, 110 BJIACTHBA BCIM JIFOJISIM Ta Pealli3yeThCsi MUMOBLIBHO Ta HEYCBIIOMJICHO.

HasBHi nexinbka Oe3rocepe/iHiX MPUYKH, 10 CIOHYKAIOTh Cy0’€KT JI0 peaizalii KOMyHIKaTHBHOI cTpaTerii ca-
MOIIpe3eHTallil:

® BHYTPIlIHE CIOHYKAHHSA — Cy0 €KT MparHe 10 CAMOPO3KPUTTS BUXOISAYH 13 BIIACHUX MipKyBaHb parMaTHYHO-
TO Ta EMOLIHHOTO XapaKTepy;

© 30BHILLIHE CIOHYKAHHS:

— HOPMH €THKETY — Cy0’€KT BJIA€ThCS JI0 CAMOIIPE3EHTAII] y 3B’SI3KY 13 HEOOXIIHICTIO JOTPUMAaHHSI COIiaIbHO-
KyJIbTyPHUX HOPM 3HAlOMCTBA (HAPUKIaL, i1 4ac 3HaHOMCTBa HEOOXITHO Ha3BaTH BIIACHE IM s TOIIO);

- HTeporaTHBHa cTpareris CHIBQOSMOBHI/IK — cy0’€KT BIAETHCS IO CAMOIPE3CHTAIIII0 Y 3B’ 3Ky 13 HEOOX1JHICTIO
BIMOBII HA MPAMI 3alIUTAHHS CIIBPO3MOBHHKA.

Crpareris caMOIIpe3eHTaIlil peani3yeTbesi 3a JOMOMOTOI0 HMU3KH KOMYHIKaTHBHHX TakTwk. Tak, 1. J[xoHC Ta
T. IliTTMaH BH3HAYAIOTh CTPATETII0 CAMOIIPE3CHTAIII] SIK MMOBEIIHKOBY peasli3allilo MparHeHHs BIaad B MiXKOCOOHUC-
TICHUX CTOCYHKaX Ta BHIUISIOTH I1'SITh ii TaKTUK: 1) OaxkaHHs criogodartucs (ingratiating), Mo peayli3yeTbes 3a 10-
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TTOMOTOI0 JIF00 I3HOCTI, CXBaJICHHS, TOOPO3UUINBOCTI, JIECTOIIIB Ta JIOTIOMArae JOCSATTH «BJIAIN XapU3MaTHIHOCTIY;
2) camopekiiama (self-promotion), 10 peanizyeThest 32 JOMOMOTOI0 JIEMOHCTpallii CBOIX 3HaHb Ta BMIHb 1 JI0IIOMAarae
JOCSATTU «BJIaU EKCIiepTay; 3) 3ajsiKyBaHHs (intimidation), 110 peaji3y€eThCsl 3a TOMOMOIOI0 ITOTPO3 Ta J0TIOMArae
JIOCSITTH «BJIA/IN CTPaxy»; 4) MOsICHEHHS IPUKIIAI0M (exemplification), o pealtizy€eThes 3a JOMOMOT 010 IGMOHCTpALTil
MOpaJIbHUX MepeBar Ta JOIoMarae JOCSITH «BIaJM HACTaBHUKA»; 5) OnarauHs (supplication), o peanizyeTbes 3a
JIOTIOMOT OO IEMOHCTpAIIi1 c1abKOCTi Ta OIToMarae JOCSITTH «BJIaau CIiBIyTTs [13].

Amnauti3 peanizalliif MOBJICHHEBOTO XKaHPY «3HAHOMCTBO» B (ikIioHansHOMY auckypci Tomaca "apai mpoaemon-
CTPYBaB, 1[0 CTpATerii OJlaraHHs Ta 3aJIIKyBaHHS HE BUKOPUCTOBYIOThCS CIIBPO3MOBHHKAMHU-Ma0y THIMHU 3aKOXaHHU-
MM IIiJ1 4ac rnepuioi KOMyHiKaTuBHOI iHTepakiii. OKpiM TOro, Ha Hally JyMKY, 3alIpOIIOHOBaHa Kiacu(iKalis TaKTHK
caMoIIpe3eHTalii moTpedye MoAaIbIIoro JONOBHEHHS.

3aciyroBye yBark Tako) KOHIICTILIIS caMONpe3eHTalil, 3anpornoHoBana SlTHom CBEeHHEBIroM, SIKMI BBaXKae, 11O 3
JIOTIOMOT 00 TIep(hOpMaTHBHAX MOBJICHHEBUX aKTiB OCOOMCTOCTI MPE3EHTYIOTh ceOe iHIIMM MOBILIM Y (POPMi TPHOX
6a30BuX 00pa3iB: HAOOPy MOUYTTIB Ta eMoliil (emomiiiHe f), MO3uIil y comiaabHIA CTPYKTYPi, BKIIOYHO 3 TEBHUMH
npaBaMu Ta 000B’s13kamMu (comianbhe 51), momeni cBity (koruitushe ) [15, c. 33].

Buxojs4u i3 BUIe3a3HAYCHUX KOHUCIIIIH, BUAUIIEMO HU3KY TAKTHK, 110 BAKOPUCTOBYIOTRCS JIJIs peaitizallii Ko-
MYHIKaTHBHOI cTparterii camonpe3eHTanii y MOBJICHHEBOMY KaHpi «3HAHOMCTBO» B JIIOOOBHOMY (DiKI[IOHAJILHOMY
JIICKYPCI.

1. TakTuka mepenadi 00’ekTUBHOI iHbopMarii mpo cede. ApecaHT MOBITOMIIOE afpecary (paKTHYHI JaHi Mpo
cebe (iM’s1, BiK, TIpodecis, MOXOMKEHHS, TOIIO) 3 METOI0 camoifneHTudikarii. [apopmaris, mo nepesaeTses 3a J10-
MIOMOTOFO 11i€1 TAKTHKH, € 00’ €KTUBHOIO Ta 31COUIBIIOTO BiAMOBIIAE TIACHOCTI. Y MeXax Ifi€l TAKTUKH BiOYBa€ThCs
(dhopMyBaHHS y CIIBPO3MOBHHUKA 00pa3y colialbHOTo «S» aapecanrTa.

o «I am Mr. Springrove. I passed Corvsgate Castle about an hour ago, and soon afterwards met your brother
going that way.»[10]. 3a 1OIOMOroK0 KOHCTATUBHUX MOBIICHHEBUX akTiB CTiBeH MOBIIOMIISE CIIBPO3SMOBHHLI CBOE
iM’sI Ta TOCHITAETHCS HAa CIUTBHOTO 3HaifoMoro — 11 OpaTa. Taka camonpe3eHTallis BiAOBITa€ €THKETHIM HOpPMaM I10-
BEJiHKH Ta JIOTIOMara€e BCTAHOBUTH OLITBIIT TOBIpYMIA TOH MOAATBIIIN 1HTEPAKIIii.

o «Never mind me. I am Mr d’Urberville. Have you come to see me or my mother?» [11]. Anpecant nmoBigomise
Tecc cBoe iM’st Ta IMIUTIIUTHO BKA3y€ Ha CBiH COIiaJIbHUI CTaH Ta CTOCYHOK JI0 TOCIIOJIMHI JIOMY, JI0 SIKOT Ipuifiuia
Tecc. Lle nonomarae AiB4YMHI, SKa 3HISIKOBLIA ITICIJIS TTOSIBM HE3HAHOMOTO YOJIOBiKa, IPUHTH IO TSIMH Ta MOSCHUTH
HOMy METy CBOTO Bi3HTY.

2. TakTHKa OTOTOXHEHHS, 110 TOJISATAE B JEMOHCTPAIii CBOET IPUHAICKHOCTI IO TIEBHOI COIIANbHOT, €eKOHOMIY-
HOI, crarycHOI rpynu. [Ipu iboMy 3a3HaueHa rpyIa Ma€e BOJIOMITH IEBHUM PiBHEM MIPECTHIKY, IO ITiABUIIYE aapecaH-
Ta B 04ax CIIIBPO3MOBHHKA Ta CTBOPIOE HOT0 MO3UTHBHUI 00pas3.

o «You should come to some of our yeomanry sprees in Casterbridge or Shottsford-Forum. O, but the girls do
come! The yeomanry are respected men, men of good substantial families, many farming their own land; and every
one among us rides his own charger, which is more than these cussed fellows do» [12].

®decTyc NHUIIAETHCS CBOECIO MPUHANCKHICTIO 10 HOMEHCHKOTO TOJKY 1 Mepeiayloun IpUHaIN Ta IIepeBard Biii-
CHKOBHX-HOMEHIB, 3apaxoByIOUH ce0e 10 HUX, OTHOYACHO MiAKPECITIOE CBOIO 3HAYYIIICTD 1 TO3UTHUBHI pHCcH (respected
men, men of good substantial families, many farming their own land). BiH miIKpeCIIO€ CBOIO MPUHATICIKHICTH 30ipHUM
3aMEHHUKOM us (and every one among us) 1a our (our yeomanry sprees) IpOTHCTABIISIE TPYITy CBOET TIPHUHAJIEKHOCTI
iHImMM JiogsM (which is more than these cussed fellows do). Tlpu 1iboMy afpecaHT OOMpaE TakKi XapaKTCPUCTHKH
BIfICEKOBHUX HOMEHCBKOTO MOJIKY, IKi O XapaKTepU3yBallk HOro K I1THOTO YOJIOBIKa Ta MOTSHIIHHOTO POMAHTUYHOTO
mapTHEepa B 04ax KiHKH-aapecaTa (SIK MOBaXKHICTh, TOXO/HKEHHS, 3eMEIbHI BOJIOIIHHS).

e «O, Miss Aldclyffe’s companion. Then will you be kind enough to take a subscription to her? She sent to me this
afternoon to ask me to become a subscriber to her Society, and I was out. Of course DI’ll subscribe if she wishes it. I
take a great interest in the Society» [12].

[Tix gac cBo€l epmoi KoMyHiKaTUBHOI iHTepakuii 3 Liurepiero micrep MeHCTOH NOBIOMIISIE TIPO Te, 1110 11 Iparie-
JIaBIsI 3aIpocHiIa ioro 1o ceoro ToBapucTBa Ui 0OpaHUX, IO IMILUTILMTHO CBIAYHUTH PO HOT0 PECeKTaOeIbHICT Ta
(inancoBe Omaromony4ds. AIpecaHT JoOupae came el BayKiIb U CTBOPEHHS 00pa3y HamiHHOCTI, OCKiTbKH L{nTe-
pis 3aiiMaeThCs cipaBaMu TOBapHCTBA Ta 3HAE, IO TYAW MPUIMAIOTH JIUIIE OOpaHUX MEIIKaHIB MicTa. OKpiM TOTO,
MEeHCTOH IMIUTIIMTHO MiZKPECIIOE TOi (akT, 1110 3aiiMae Take Miclie B CyCIUIBCTBI, 1[0 JI03BOJISIE HOMY HE MParHyTH
BCTYIHTH B KOJIO OOpaHUX JUIs TATBEPIUKEHHS CBOTO CTATYCY, @ pOOMTH BHI L€ JIMILE 3 TIOBArd JUIsl MOXHJIIOT )KIHKH
(Of course I'll subscribe if she wishes it). 1nst TOro, mo0 3HaWTH CMIBHY OCHOBY JUISl OJAJBIIOrO CITIJIKYBAaHHS 3
anpecaToM, MEHCTOH FOBOPUTH IPO CBOE 3alliKaBJICHHS AisutbHICTIO ToBapucTBa (amke cama Llutepis Bexe itoro
CIIpaBH).

3. TakTrKa caMOBUXBAJSIHHA 0a3yeThesl Ha Oa)KaHHI aipecaHTa MPEJCTaBUTH cebe B HalOITBII BUTITHOMY CBITII,
OKPECJIMTH CBOi MO3UTUBHI pucH. L{s TakTHKa peani3yeTbest B IIECIPIMOBaHY J000pi JISKCUYHUX 3ac00iB 3 MO3HU-
THUBHOIO OILIIHKOIO.

o «l don’t mean to interrupt the party, but I often find that people are put out by my coming among ’em,
especially when I’ve got my regimentals on’ [12].

®ecTyc HaTSIKae HA CBOIO Kpacy Ta MOBAXKHICTh, TOBOPSYH PO Te, IO OTOUYIOYi YacTO HiSIKOBIIOTh, TOOAYMBIIN
ftoro y dopmi. Llum BiH miAKpecTioe He JHIIE CBiM COIialbHUH cTaTyc (MPUHAIEKHICT 0 ETITHOTO IOJKY), aje i
MIPOTUCTABJISIE CE0E OTOUYIOUUM IIPOCTUM JIHOISIM.

o «But, believe me, I am no scholar, and no theologian. My knowledge of the subject arises simply from the accident
that some few years ago I looked into the question for a special reason. In the study of my profession [ was interested
in the designing of fonts and baptisteries, and by a natural process I was led to investigate the history of baptism,
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and some of the arguments I then learnt up still remain with me. That’s the simple explanation of my erudition’» [8].

Xoua, Ha nepinuii orsy, CoMmepceT HaMaraeTbCsl JaTh MOSICHEHHsI CBOTM TIONIEPEIHIM pernlikaM Ta 3anepeduye
CBOIO MIMOOKY 0013HAHICTh y peniriiiaux Temax (I am no scholar, and no theologian), BiH yce % Takd He 3amepeuye
cBo€i epyautii (the simple explanation of my erudition) Ta HaTsKae Ha MPECTIKHICTD CBOET podecii, 1110 BUMAarae Bu-
BYCHHS TaKUX CEPHO3HMUX MPOOIIEM, a TAKOXK Ha CBIH IyNKuit po3yM (; and some of the arguments I then learnt up still
remain with me). 3a JOOMOTOI0 TaKTHKH NPUXOBAHOI'O CaMOBUXBAISIHHS CoMepceT CTBOPIOE 00pa3 epyaoBaHOTO
pecriekTabeThbHOTO YOJIOBiIKa IHTEIEKTyalIbHOI Ipodecii, o € Ty’Ke BaKIMBUM IUIS HOTO CHIBPO3MOBHUII — 3aMOXK-
HOT MOJIO101 KIHKH-BJIACHUIII 3aMKY.

4. TakTHka JIGMOHCTpAIIl aBTOPUTETHOCTI Peaji3yeThCsl 3a JOMOMOI'OK BUCIIOBJICHHS CIIIBPO3MOBHHKY MOPaJ
CTOCOBHO HOT0 [iif YM BYMHKIB, a TakoX y (opmi moOyI0BH y3arajibHIOWUNX NeppOpMaTHBHUX BHJIOBIIOBAHb 13
CY/DKCHHSIMH TIPO OTOUYIOUHH CBIT.

e «You may do better next time,” he said placidly: ‘I think you will. But I would advise you to confine yourself to
domestic scenesy [9].

Micrep Haiit, 110 € BU3HaHUM JIiTEpaTYpHUM KPUTHKOM, 3HAHIOMUTBCS 13 MOJIO/ION0 MUCbMeHHHMIEI Enbdpinoro.
HesBaxarouu Ha €TUKETHI HOPMH, 10 BUMAraroTh HEUTPAJIBHOCTI Ta JOOPO3UUWIMBOCTI Mijl Yac MEpIIOro 3HaHOMCTBa,
YOJIOBIK J03BOJISIE COOI MOBYATH CITIBPO3MOBHHUIIIO Ta BHJIOBIIIOE il cBOT pekoMeHaii. Takum BUOOPOM MOBJIEHHEBOT
TaKTUKH BiH MiJJKPECITIOE CBOIO aBTOPUTETHICTB Ta JIOCBITYEHICTh, 0COOINBO MOPIBHSHO i3 MOJIOJIOIO CITIBPO3MOBHHMIICIO.

e «Since you are pleased to make me talk of myself, [ will tell you seriously,’ said Knight, not less amused at this
catechism by his young friend than he was interested in her appearance. ‘As I have implied, I have not the wish. And
if I had the wish, I could not now concentrate sufficiently. We all have only our one cruse of energy given us to make
the best of. And where that energy has been leaked away week by week, quarter by quarter, as mine has for the last
nine or ten years, there is not enough dammed back behind the mill at any given period to supply the force a complete
book on any subject requires. Then there is the self-confidence and waiting power. Where quick results have grown
customary, they are fatal to a lively faith in the futurey [9].

Mictep Haiit, sxuii cam 3a3Hadae, mo Enpdpina cnoHykae ioro go camorpeseHraii (Since you are pleased to
make me talk of myself), nanae it netajgpHe MOSICHEHHS TOTO, YOMY BiH HE Oa’kae cTaBaTH MUCbMEHHUKOM. YiTka
JIoriYHa Mo0y10Ba peueHb, HasIBHICTb MPUYMHHO-HACIIIKOBHX 3B’ SI3KIB HaJal0Th HOTO MOSICHEHHIO 3BEPXHBOTO Ta 10~
BYAJIBHOTO XapaKTepy, 10 IPU3BOANTH JI0 MiJBHUIIEHHs aBTopuTeTy HaliTa Ta BiANOBIHOTO 3HWKEHHS aBTOPUTETY
Enb¢pian. KoMyHIKaTUBHUI PO3IOIT POJICH y TIPEICTaBICHOMY [1iajio3i, a 3r0JIOM i B yCiX IMOJAIBIINX CTOCYHKax
Binmosinae criBBigHOMIEHHIO JJopocimii (HaiiT) — dutuna (Enedpina).

OTxe, CTpaTerisi caMOIIPe3CHTAIlil B MOBICHHEBOMY JKaHPI «3HAHOMCTBO» € IIIIECTIPSIMOBAHUM MOBiTOMIICHHSIM
CHIBPO3MOBHHUKY caMOiIeHTH(DIKYI04O0T iHpOpMaIlii 3 METOIO CTBOPEHHS TO3UTUBHOTO BPaXKEHHS IIPO ceOe Ta MoAaib-
IIOT0 CKOPOYEHHSI COLIaIbHOI Ta KOMYHIKQTHBHOI JMCTAaHII1. 3aJIe)KHO BiJ 0OCTaBHH, COLIAILHOTO Ta KyJIbTYPHOTO
KOHTEKCTY 3HallOMCTBa Ta CBOI'O MOBJICHHEBOI'O JJOCBIly MOBIi BUKOPHCTOBYIOTh HU3KY 0a30BHX TAaKTHK: TAKTHKA
niepesavi 06’ eKTUBHOI iH(popMariii mpo cede, TaKTHKa OTOTOKHEHHS, TAKTUKA CAMOBHXBAJISIHHS, TAKTHKA JEMOHCTPa-
mii aBroputeTHOCTI. [lomanpIIoro KocHiKeHHS TOTPEOYIOTh 1HIII CTpaTerTii, 0 BUKOPHCTOBYIOTHCS B MEXKax Jlia-
JIOTIYHOTO MOBJICHHEBOTO YKAHPY «3HAHOMCTBOY» B IIOOOBHOMY THCKYPCI.
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